John 1:1
Matthew 19:22



 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the nominative masculine singular aorist active participle of the verb AKOUW, which means “to hear.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the young man produced the action.


The participle is a temporal participle with the action of the participle preceding the action of the main verb.  It can be translated “after hearing.”

Next we have the nominative subject from the masculine singular article and noun NEANISKOS, meaning “the young man.”  Then we have the accusative direct object from the masculine singular article, used as a demonstrative pronoun plus the noun LOGOS, meaning “this statement.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb APERCHOMAI, which means “to go away; to depart; to leave.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the young man produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the nominative masculine singular present passive participle of the verb LUPEW, which means “to be grieved; to be sorrowful; to be distressed.”


The present tense is a descriptive present of what was occurring at that moment.


The passive voice indicates that the young man received the action of being grieved, sorrowful, and distressed.


The participle is circumstantial.

“However, the young man, after hearing this statement, departed, being grieved;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI plus the nominative masculine singular present active participle of the verb ECHW, forming a periphrastic construction (the combining of two verbs to express a single verbal idea).  Literally this says “he was having.”


The imperfect and present tenses combine to form an imperfect idea.  The resulting imperfect is a descriptive imperfect, describing a continuous past action.


The active voice indicates that the young man produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Finally, we have the accusative direct object from the neuter plural noun KTĒMA plus the adjective POLUS, meaning “much, many, great possessions.”

“for he was having great possessions.”
Mt 19:22 corrected translation
“However, the young man, after hearing this statement, departed, being grieved; for he was having great possessions.”
Mk 10:22, “However, after being appalled at this statement, he went away being grieved; for he was having much property.”

Lk 18:23-24, “However, after hearing these things, he became very sad; for he was extremely rich.  Then looking at him, Jesus said, ‘How difficultly those who have wealth enter into the kingdom of God!’”
Explanation:
1.  “However, the young man, after hearing this statement, departed, being grieved;”

a.  In contrast to the Lord’s promise of eternal life and eternal treasures in heaven the young man has an entirely different reaction than what we expect.  He came searching for that one thing he needed to do to have eternal life, and Jesus told him what that was—get rid of the earthly treasures and follow Him (which means to believe in Him).  The young man got exactly what he wanted—the right answer to his question.  But he doesn’t like the answer, because it requires something he cannot bear to do—give up his wealth and present lifestyle.


b.  The rich young ruler heard exactly what Jesus said.  He understood it completely with all that it required and implied.  There was no confusion, misunderstanding, or misperception.


c.  There was nothing left to discuss, ponder, debate, or make further inquiry about.  The matter was settled, so he departed.  He wasn’t going to get a different answer from Jesus and he couldn’t bear the thought of doing what Jesus had demanded.  So he got up off his knees, hung his head, and walked away.


d.  Luke tells us that Jesus had something else to say before the young man departed, “Then looking at him, Jesus said, ‘How difficultly those who have wealth enter into the kingdom of God!’”  The Lord did not say that the rich cannot enter the kingdom of God.  He said it is difficult for them to do so, because they have a hard time letting go of their riches.


e.  All three gospel writers emphasize the mental state of this young man as he walked away—he was sad, grieved, distressed, sorrowful.  He just couldn’t bear the thought of giving away all he owned.  His possessions, property, luxury and wealth were more important to him than his spiritual relationship with God.
2.  “for he was having great possessions.”

a.  Matthew then explains the same thing as the other gospel writers: ‘he was having much property;’ ‘he was extremely rich;’ ‘he had great possessions.’  Being young this probably indicates that his father died and he inherited all this wealth.

b.  Being a young man, he probably hasn’t had much time to enjoy the use of all this wealth.  He normally would be looking forward to the parties with friends, vacation trips, shopping adventures, and all the other things he might enjoy by spending his money.  To him there was no joy, no pleasure, no happiness in giving to the poor and helping those less fortunate.


c.  There was so much he was looking forward to now.  He didn’t want to give all that up for some unknown treasure in the future.  The ‘now’ was more important to him than the ‘then’.


d.  It would take him the rest of his life to learn that all his wealth would bring him temporary pleasure, but no permanent happiness.  And the eternal life he so dearly sought would fade into the background and be long forgotten along the way.  Jesus has one final thing to say to the young man, which we see by comparing the next verse with Lk 18:25.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus was forcing him to examine his own heart and determine his priorities.  With all of his commendable qualities, the young man still did not truly love God with all of his heart.  Possessions were his god.  He was unable to obey the commands, ‘Go and sell … come and follow.’  The young man went away grieved, but he could have gone away in great joy and peace.”


b.  “His unwillingness to relinquish his wealth showed he did not love his neighbor as himself.  Thus he had not kept all the commandments, and he lacked salvation.  He loved his money more than God, and thus he violated even the first commandment (Ex 20:3).”


c.  “Jesus coupled a promise of eternal reward with His invitation to this young man; yet such is the grip that worldly wealth holds over so many human souls that this spiritually perceptive man could not put his utter faith, a childlike faith, in Jesus’ promise of eternal reward in exchange for his earthly riches.  Instead, he clung to that which he could not keep.”


d.  “The man’s response confirms that Jesus has uncovered the facet of this fellow’s life that has been haunting him.  The young man refuses to make such radical financial sacrifice because he has many possessions (NIV’s ‘great wealth’ is too exaggerated [no it is not], and too easily makes most of us think we are poorer than this man [speak for yourself]).  The man goes away grieving (NIV’s ‘sad’ is too mild [why not a combination of emotions: sad, sorrowful, distressed, and grieving?]).”


e.  “This young man could not rise to such a challenge.  He had looked for something demanding, prepared to do some great deed.  But when he was faced with a really great deed, getting rid of all his wealth, the only thing he could do was go away grieving (contrast the man in the parable who in his joy sold everything, Mt 13:44).  His wealth stood between him and the service of God.”
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